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Door X Y Z
40 mm 6 mm 3 mm 64,5 mm
45 mm 6 mm 3 mm 64,5 mm
50 mm 7 mm 3 mm 65,5 mm
54 mm 8 mm 3 mm 66,5 mm

Doorthickness**

/2-10,5

Doorthickness** 

/2

1x

argenta
opening doors

®
ARGENTA® PIVOTICA® PRO 100 F0 | 100 F90

 handleiding | mode d’emploi | Anleitung | manual

LEES DEZE HANDLEIDING EERST 
AANDACHTIG EER U VAN START 
GAAT. HET PLAATSEN VAN DE AR-
GENTA® PIVOTICA® PRO DIENT TE 
GEBEUREN DOOR EEN VAKMAN.

LISEZ CE MODE D’EMPLOI ATTENTI-
VEMENT AVANT DE COMMANCER. LE 
MONTAGE DE L’ARGENTA® PIVOTICA® 
PRO DOIT ÊTRE EFFECTUÉ PAR UN 
PROFESSIONNEL

LESEN SIE DIESE ANLEITUNG AUF-
MERKSAM DURCH, BEVOR SIE MIT 
DER MONTAGE BEGINNEN. DIE MON-
TAGE VON ARGENTA® PROSLIDE MUSS 
DURCH EINEN FACHMANN ERFOLGEN.

PLEASE READ THIS MANUAL CARE-
FULLY BEFORE STARTING. THE AR-
GENTA® PIVOTICA® PRO SHOULD 
ONLY BE INSTALLED BY A PROFES-
SIONAL.

* SCHROEVEN NIET MEEGELEVERD - LES VIS NE SONT PAS INCLUS - SCHRAUBEN NICHT MITGELIEFERT - SCREWS NOT INCLUDED
** DEURDIKTE - LARGEUR DE LA PORTE - TÜRDICKE - DOOR THICKNESS
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6 ADJUSTMENTS
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* SCHROEVEN NIET MEEGELEVERD - LES VIS NE SONT PAS INCLUS - SCHRAUBEN NICHT MITGELIEFERT - SCREWS NOT INCLUDED

1 - sluitsnelheid 
1 - vitesse de fermerture
1 - Schließgeschwindigkeit 
1 - closing speed

2 - demping 
2 - amortisseur
2 - Schließdämpfung 
2 - damping speed

ARGENTA® PIVOTICA® PRO 100 F0 | 100 F90
 handleiding | mode d’emploi | Anleitung | manual
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Door X Y Z
40 mm 6 mm 3 mm 93 mm
44 mm 5 mm 3 mm 93 mm
50 mm 6 mm 3 mm 94 mm
54 mm 6 mm 3 mm 94 mm

* SCHROEVEN NIET MEEGELEVERD - LES VIS NE SONT PAS INCLUS - SCHRAUBEN NICHT MITGELIEFERT - SCREWS NOT INCLUDED

Groeven om Pivotica® PRO-C af te stellen
Régler Pivotica® PRO-C

Nuten zum Einstellen von Pivotica® PRO-C
Grooves to set Pivotica® PRO-C

Deurspelingen bij gebruik van  
minimale asafstand:
Jeu avec positionnement minimale  
de l’axe:
Türspiel bei Gebrauch mit einer  
Minimalen Achsabstand: 
Gaps when using the minimal  
axis-distance:

CENTRALE POSITIE - POSITION CENTRALE - ZENTRALE POSITIONEN - CENTRAL POSITION

ARGENTA® PIVOTICA® PRO 100 F0 | 100 F90
 handleiding | mode d’emploi | Anleitung | manual



nv Argent Alu sa | Bankstraat 2 | 9770 Kruishoutem | Belgium

T +32 (0)9 333 99 99 | F +32 (0)9 333 99 90 | info@argentalu.com | www.argentalu.com

Argenta Alu behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaande 
kennisgeving technische wijzigingen aan haar producten aan te 
brengen.
 
Argent Alu se réserve le droit d’apporter des modifications techni-
ques à ses produits sans avis préalable.
 
Argenta Alu behält sich das Recht vor, ohne vorherige Ankündi-
gung technische Änderungen an seinen Produkten vorzunehmen.

Argenta Alu reserves the right to make technical changes to its 
products without prior notice.
 
Argenta Alu se reserva el derecho de realizar modificaciones téc-
nicas en sus productos, sin preaviso.

Argent Alu: dé referentie voor het openen van deuren
Argent Alu: la référence pour l’ouverture des portes
Argent Alu: die Referenz zum Öffnen von Türen
Argent Alu: the reference for opening doors
Argent Alu: lá referencia para abrir puertas
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